
18dik Szám.

N em zet i  T ársa lko dó
O ctober 28dik nap ján  1854

L a m a r q u e.

G eneral Lamai’que született a’ Landes 
D ep a r tam en tb an ,  Saint Severben , Julius 22- 
kén 1 7 7 0 b e n , lelkesittetvén aty ja  érzéseitől, 
ki a ’ constitu tió t alapító gyűlésnek tagja volt, 
a’ még alig 20 évii i f i u , ' bé  áll katonának, 
hol csak ham ar gránátos kapitány lett, a’ 
L a to u rd ’ Auvergne vezérlete alatt álló I n -  
fernál csapatnál. I795ban  a ’ pyreneusi á r -  
mádáhóz rende ltt í te tt , hói ném ely könnyű  
ütközetekben magát jelesitvén, Fuenterab iá t 
rohanással megvette. In n é t  vezérsége alatt 
lévő 200 emberrel á ltal kelt a ’ Bidassoan, 
és az o ttan  felá llíto tt , 80 á g y ú v a l , 1800 em 
berre l védett  harczgátot, ( R e d o u te )  sánczait 
rohanással meghágván , a ’ hidakat leszaggat
v á n ,  b irtokába  e jt i ;  ju ta lom ul m egengedte- 
tetett neki a ’ zsákmányolt ellenség! zászló
kat a’ nemzeti conventnek b e m u ta tn i , m ely
től generál segéddé tétetett. In n é t  a’ i’ajnai 
táborhoz rende lődvén , Hochlindennél kiilö-: 
nősen k im utatta  m ag á t ,  m in t  brigádé gene
rál egy osztályt vezetvén. T ovábbá  rende--  
lést ve tt  a ’ Bonaparte  Józsefnek szánt ná— 
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polyi királyságot vélle elfoglalni, ’s k iv ívni,  
ú t jában  kisérő társaival Tyro lban  egy hó 
to rla t  által szinte e l tem e tte te t t , honnét csu
dálatosán m egm enékedvén, mindjárt N ápoly
ba le t t  érkeztével sokat telt Gaeta e lfogla--  
lására ; az ángolyokkal folytatott nehéz, és 
veszedelmes harczokban m indenütt m int o -  
kos előre látó vezér , és merész katona tü n t -  
k i ; csupán 8 kísérőivel az 50' számnál na
gyokból á lló ,  és Calebriát nyughatatlaniló  
F i’a Diavolo tolvaj b ándá t  kézbe kerítette. 
H ogy  fenn tarthassa  franczia polgári j u s á t ,  
Bonaparte  Józsefnél eddig viselt segédi tísz—: 
té t  le te tte , és a’ m időn ez spanyol királyi
székre emeltetvén N ápoly  Murát Joachim ra 
sz á l lo t t , ő volt a’ generál stábnak feje. Há-r 
ro m  évek óta tá r ták  az ángolyok Capri szi
ge té t  Hudson Lőve , később Sz. Helenai Z sa r
nok  , parancsnoksága alatt b i r to k o k b a n , és 
a’ valódi mászhatatatlan szikla fészek az e -  
rősitésnek m indén kigondolható fortélyai ál
t a l , egy második G ibrá ltárrá  alkatott;  L a -  
m arquera  bízatott ennek bevétele , ki is 1808— 
b á n  october 4ke és 5ke közt éjjel 1200 hő
söktől k isérte tve, a’ számlálhatatlan ágyuk
kal spékelt meredek isziklát m egmássza, és 
a ’ legmérészebb ellentallás mellett i§ e lvé- 
szi 2000 á n g o ly o k tó l , mely csudák csudájá
nak  tek in te tvén , Salicetti nápolyi m inister 
m ásnap oda érkeztével ezt írá k irá lyának : 
,, En  itten ángolyokat vélvén, véletlen f ra n -  
cziákra ta lá lok , a ’ nélkül hogy megfoghat
nám mi módion jö ttek  ide.“  Maga Nápoleon;



ki e lő tt  a ’ nagy dolgok m indennapiakká vál
tak , ezen merész bajnoki megszállást a ’ leg
ritkább , ás bámulatra m éltóbb  hadi tettek 
közé lielyhezi az ujabb történetekben. Inné t  
a ’ v. k irá ly  ( Eugen ) táborának egy osztá
lya b ízatott vezérlete a l á ,  mellyel az Etsch • 
vizétől szüntelen álhatatos harczok közt vá
go tt  m agának utat a’ Dunáig W illanuova , 
P a v ia , Oberloitz voltak em lékei, és néző ' 
piaczai a ’ Lam arque győzedelmeinek. La.i- 
bachban 5000 fog lyokat, 65 ágyukat n y e r t ; 
osztálya V a g rá m n á l , és Engendorfnál ké t
szer ro n to t t-b e  kellős közepéig az egyébba- 
r á n t  vitézileg vívó austriai tábornak; W á g -  
r á rn tó l , m in t az érdemlegio nagy kerésztes- 
se ,  Antverpiába k ü ld e te t t ;  onnét újból N á
polyba M urá ihoz , ki egy táborozással Siciliát 
készült m eghódo ln i; végre harmadszor hi
vato tt  Spanyolországba, m ely  had a ’ m en
nyire  igazságtalanság bélyegét hordta czéljá- 
b a n ,  szinte oly káros , és fogyasztó volt a’ 
franczíákra n é z t , de itten is Lam arque gy ő -  
zedelme számát többitette  egyes tábori osz
t á ly á v a l , bár  ha az egész veszteséggel is k é n -  
telen vo lt  oda hagyni a ’ felzudult spanyol 
h ó n t , ekkor ő a’ védő u to tábo r t  vezette. —- 
Az első restauratiokor. (1814) Larnarque m int 
buzgó napoleonista , semmi hivatalra nem al
k a lm a z ta to t t , de 1815ben Nápoleon vissza
térőivel azonnal az edgyik hadi csapat ve-, 
zérleté t n y e r te ,  és m in t fő parancsnok’ á \  
Vendeei árm ádát k o rm ányoz ta ,  ho lo tt  sze-,
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rencsésen , választott helyhezete , ügyes hadi 
mozdulata által csupán egy bátor vitézi r o 
hanással semmivé te t te ,  és feloszlatta az ed -  
gyesűlt  ángoly és királyi tábort. Nemes és 
állhatatos c h a ra c te réb e n , becsülettel telyes 
viseletében, m ég a’ 'csata téren-is az e llen
ségkép vélle szembe szálló, francziák k ö z t ,  
m in t  hazáját szerető , és védő p o lg á r , a’ ven -  
déeieket szelídséggel inkább m int fegyverrel 

•iparkodott m eghódiln i;  megkegyelmezett egy 
orozlág a’ bokorból reá  lövő királyinak , kit 
katonái egybe vagdalni készűlének. „ N e m  
p iru lok  “ így ir  a ’ Ghouanok fejeinek , , t ik -  
teket békességre kérni m ert  a’ polgári hábo
rú b a n  csak az a ra tja  a’ dicsősséget, ki a n 
nak  véget vét. “  Felszóllittásának sikerü lt  
következése lett ' ,  a’ Chouan vezérek, érezve 
a’ haza köz ü g y é t , népeikkel azon nemes e l 
határozással edgyesűlének vélle , a’ közös hón t  
nem  eg y .e m b e r  jusait v é d e n i , és vé lle ,  ke
ze t fogva az idegen népeket az országból ki
vern i .  A’ vaterlói ütközet után feloszolván 
t á b o r a ;  maga is e lhagyta a’ t á ja t ,  hol m ár  
a’ békességet oly b ö lc se n , és oly sokat i -  
gé rő  hasznos kinézetekkel helyre állította. Az 
ő  neve a’ 24dik júliusi Ordonanz 2dik lajs
t ro m á n  á l lo t t ,  következésképpen személye 
politiai vigyázat alá ve tte te tt  míg a’ kam a
rá k  sorsáról h a tá ro zn a k ;  régen elhagyott ha
zájába- v o n u l t , onné t pedig- a’ sötéten to r 
nyozó fellegeket sejtve feje felett 1816ban 
A ustriába . fis itten végződik L am arquenek  
h a d i ,  de kezdődik politikai élte pályája.
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Meggyaláztatva, és kigunyoltatva a’ szám- 
kivetés á l l a l , mentségéül egy irom ányt kü l
dött  generál Canuelnek , melynek foglalatja 
e re jé r e ,  fontosságára, valamint liiteraturai 
ékességére nézt méltán ritka  írói talentum 
mal telyes.;— 1 818ban engedelemmel vissza 
té r t  ligyan hazájába de a ’ ministeri politika 
ellene dolgozott követté választatásának. 1820- 
ban egy m unkát ado tt-k í  az állandóra szer
kezeit táb o r  szükséges Je t i rő l , m e ly n e k 'ta r -  '  

•talma nagy fontosságú véd terveket ád F r a n -  
cziaországot minden külső hatalom m egtá
m adása e lle ti ; számos, és ügyesszabályu ha
di tudományokkal ékűlt  czikkelyeket, m in t 
hosszas katonai pályáján szerzett becses g yű j
tem ényeit  hadi m unkálkodásinak ik ta to tt-be  
a ’ ‘Spectateur militairebe. 1827ben 28ban í r t  

v egynéhányat a’, n a p k e le t i 'h á b o rú ró l , hol é -  
lénk bélátással m egjövendölte  Dibitsch gyű -  
zedelmeit. Mint hazájának kövétje eszköz volt 
W ille le  megbuktatásában. 1828ban állhata
tosan 'a ’ bal oldallal t a r to t t ,  és a’ schveicze- 
rek capitulálására szavalt. A’ júliusi, revo lu -  
tiokor jelen nem volt u g y a n ,  de csak ha
m ar  a’ nyugoti ta r tom ányok  kormányozása 
bízatott  reájá , hol hivattatásának pontos meg
feleltével a’ csendességet szilárdúl fenntar
to tta  ; de honját az idegen befolyások ellen 
v é d ő ,  ez okból a* régi h u rb o n  ház eltávoz- 
tá t  vévén czélúl, maga is egy hazafiui e d -  
gyésulet tagja lett j. mely hivatalából k ité te-  
tésit von ta  maga után. G eneral JBonnet v á l-  
to tta -fe l  de kevesebb ügyességgel, m e r t  a -



zonnal minden politikai zavarok , és nvug-  
batatlanságok lábra  kaptak alatta. E kkor is 
a ’ ministerek ellene dolgoztak követté válasz
tatásának , azt vetvén szemére, bogy a’ régi ' 
B urbonok alatt a ’ spanyolországi, és áfrikai 
táboroknál hadi szolgálatra a ján lkozo tt ;  e -  , 
zen állítást L am arque  nem igaznak, és alá-r 
való rágalomnak n y i la tkoz ta tta , visszonjait 
a ’ Burbonokhoz csak azon Polignachoz in'-;, 
tézett  levelében a lap í to t ta ,  holott  j e le n t i ,  
h o g y  vette légyen azon ordonanzot melyei 
ő te t  a ’ generálok sorából kitorli. 1851 és 32 
L am arque  a’ hadat óhajtó osztályhoz sz íto tt ,  
k o rá n t  sem foglalási s z o m jb ó l , de nemesén 
óhajto tta  a* lengyel nemzetiség fenntartását, 
és Oloszország f'elszabadúlását. Mauguin így 
szól 1 a ’ többek közt felette ta r to tt  halotti b e 
szédében : , ,Ö  egy volt  azon ritka charac té -  . 
r ü  férjfiak közül', k inek szaván, bátorságán ; 
akara tján  uralkodni -telyes b ir tokában , volt.- 
T ekin tsük-raeg  politikai é le té t ,  de ne szo
r ítsuk  m agunka t 'a r ra ,  beszédjeiben, m unkái
ban  azon fellengős fántáziákat vadászni, m ely 
az olvasót, vagy ha llga tó t költői szellemé
vel lelkesíti, nem is azon külső érdekinkre  
ha tó  felüleges tudom ányoka t , és a ’ legellen
ségesebb fondor indulatok hódolni fognák 
koporsó ja  látásán charactere  nemes b á to rsá -  > 
g á n a k , és tisztelettel adózni személye é rd é -  . 
m inek. Ha valami m egjelent előtte mi e ’ szi-r , 
g o rú  igazságnak bélyegét jele lte , erővel ra-  ; 
g a d tá ,  és hatással ölelte a z t , de változhata t-  

‘ laii m arad t charactere  nagyságában a’ g y ű -
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’lölség előtt úgy m int a’ szere te t ,  .Vagy h í 
zelgés e lő t t ,  de nagyái elő tt  is ’sat. “

Azon nevezetes személyek közül, kiket 
a ’ halál májusban és júniusban a’ leg hitet-,, 
szőbb tudós és a’ franűzia u jabb  történetek
re  érdekkel ható személyek közül á’ halál el
ragado tt  Per ie r ,  M arlignac , Guvier, R e m u -  
sat sorában áll generál Lam^rcjueis A ’ cho- 
lera m irigy éppen azon helyhezeti i rá n y já -  
ban lé p e t t ,  hói nevekedik külső terjedelmé
ben ( Extension) de a lább hágy belsőleg h ir
telen ( Intensivitat ) m unkálodó e re jébő l .—  
Április 9kén lepte-meg a’ generált , ’s ám
b á r  á ’ nyavalya Őtet nem a ’ maga belsőleg 
l ia tó , hanem lassan sorvasztó erejében szál- 
t a - m e g ,  de a’ még 185Id ik  augustus oltai 
betegeskedés által e lgyengűlt testi >alkatot 
az u jab b  vendég m irigy égészen elemésztet
t e ,  erejéből kifogyasztotta. Az a katonai v á -  
l a la t já n a k , és/férjfiui becsület érzésinek ke
zességéül mindég .vágyott küzdve halni-m eg 
F rancz iao rszágér t , ez most is panaszt sajtolt 
be lő l le ,  m iért a z tW ág rám n ál  vagy egyébült 
fel nem talá lhatta , ha beteg ágyában áldo
zo tt  is egy két pillantatot családinak, vagy 
b a rá t inak  , de lelke állandólag honja követ
kezendő érdekeivel, sorsával foglalatoskodott 
nem  m ulatta  el naponként a ’ dolgok politi
kai á llapotjárób tudakolodni. W ellingtonnak 
idei felmágasztalását h a lva ,  nagyot sóhajtott, 
m er t  a ’ júliusi napok ólta  mindég óha jto tta  
az ángoly  generállal á’ sikon valaha szembe 
lenni. T este  gyengüléséről a ’ nyavalya vég
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ső fejlődésit se jtve, előhozatta azon ka rd o t ,  
melyei a’ száz-napi uralkodás tisztei hálául 
ő te t  megtisztelték; ,, kedves hív száz napi 
k o r  tisztitársaim í£ felkiálla a’ kardot ölelve 
„ n e m  fogóm többé használni ajándéktokat ; 
azután sajnálkozását nyilatkoztatta azon , hogy 
nem  eleget élhetett h on jának , nem é rh e t-  
vén-raeg  a’ 18J4ki és 15ki szerződések fé r j-  
fias megbosszúlását, ez egy th em a v o lt ,  m e
lye t  a’ szónoki székben , mint edgyik ked
ves ideáját ,  g y a k ra n 'e lő h o z o t t ; „ a ’ júliusi 
golyók úgy mond “  azon tractatust keresztül 
lyuggatták , m ár  közel az idő melyben F ra n -  
cziaország viszont dicsősségit kifogja vivni; '“ 
ezen czél és honjának egészbittése ohajta tta  
vélle  Belgiumnak Fr;ancziaországgal egyesité- 
s i t .— M ár érzette  közel lévő halálát, m időn 
az oppo$itioí követek ( Gompte re n d ű )  felí
rásá t  ezen szókkal alá írjta : „ L am arque  alá 
í r ja  haldokolva. “  A* pillantáttól fogva a5 leg
nagyobb gyengeség ha to tta -e l  érzéseit ,  de 
m egin t egybeszedvén utolsó szikráját p islo
gó éltének., hogy generá l Exceltnans ba jnok  
társá tó l  búcsúját vehesse: „  Én meghalok ce 
szólít gyenge és e rő l te te tt  h an g o n , és a ’ m i
dőn a’ generál e rre  vigasztaló ellenvetéseit 
t e n n é ,  felkiált:  „ D e  m i van a’ halálban csak 
hogy  a ’ hon élyen. “ — Franoziaország volt 
u to lsó  szava , ne;m g y a n í tv a , m ely  szom orú  
em léket hagyó körü lm ények  fejlődnek-ki ko
p o rsó já n á l , megholt jun ius  lső jén  11 ó ra 
kor  éjjel.

B. M. . . . . S.
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S z é c h e n y  i . M i a t í  r ó.
( Közlések pesti n a p l ó m b ó l  )

A’ melly Magyar Budapestre m en n e ,  és 
Széchenyit meg nem lá to g a tn á , arró l —  meg
vallom —- nem igen sokat tartanék. É n  r é 
szemről mindig többet ta r to ttam  m agam ról, 
hogy sem őt most is , - -  m in t  m indég — va
lahányszor csak alkalmam vala fel ne ke
restem volna. —  Ki Széchenyivel—  én itt a ’ 
kazáni szíriek’, nem pedig a ’ brünni posztó
szélek’ nyirbálóját értem  * ),:—• k i ,  m ondom , 
Széchenyivel csak nehány pillanatig együ tt  
le h e t ,  az érezheti igazán, milly  csak nem el
veszettek azon n apok , ó r á k ,  vagy pe rtzek , 
mellyek ha vele lehettek volna elélve m ég is  
az ő társaságának körén kivül tengődtenek-le.

Reggeli pongyolában lelem ,a’ „ V i l á g i  
író já t.  Phiíantropi szellemének tolmácsa volt 
az. K ö n n y ű , uja$ m e l lé n y e , az epsomi ló
fu t ta tá s t ,  —  bő redő jü  bugyogója napkele t’ 
kontyos bazárja it,  csinos sárga czipéje Mosz- 
kova’ híres bőrgyárait: ju tta ták  egyszerre e -  
s z em b e .—  Europaidtellemek kézfogva vetél
kednek napkeleti kényelmekkel lakjában. M in
den  sz ék ,  melly szobáiban vagyon úgy áll 
o t t ,  m in tegy  n é m a S y r e n ,  magára vonva az 
e lbájolt vándort. IN álla a’ székek, valóban 
nem csak azért székek , hogy  szobáinak b ú 
to rá t  t e g y é k ;—  oh n e m ! — hanem székek , 
és ugyancsak székek a z é r t , hogy a’ p o r ’ fiát 
nehány pillantatig a ’ kényelem ’ ideájának leg-

*) H asonló  nevű  szabó P es ten  az ű r i  útszában-
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m agosb poten tiá jára  emeljék. — Őszintén 
m egvallom , rég nem érzett gyönyört csik- 
lán d o t t-k i  egy kicsinye pulya széketske h ő -  
po ros  ú t- tö r te  tag ja im b ó l ; ’s az első gondo 
l a t ,  m e l ly —- a’ Világ’ írójával szembe —  lei- 
bem et e lfogá , azon valóban gyarlónak ne
vezhető gondolat vala : Istenem ! be boldog 
ez á’ S zécheny i! miilyen derék karosszékei 
■vannak ! — ’S igy tovább. Nincs ölly b ú to r  
szobáiban., mellynek használás, vagy kellem 
n e  volna czélzata. D ean Jazet’ ’sat. aczél-  
m etszései, nehány jelesb barátinak jól talált 
m ell-képei ékesítik fa la it ,  ’s ide ’s tova e l 
szó rt  asztalai roskadnak az á n g o l , franczia 
’s teuton portra itek  , c a rr ica tu rák , h írlapok,  ̂
röpkeírások , h irdetések ?| ’s t. effélék, töm ött 
sú lya alatt. M in d en ,  mi körülte v a n , é'pen 
ú g y  mi n t ,  m in d e n ,  a ’ mi körül ő va n ,  azt 
súgja fülünkbe : ez az em ber élni tud ■— ez 
az em ber  éltetni tud .u —  M egvallom , egy
szer  csak nem azon merész gondolatra is ve
tem edtem  : könnyű olly  jól írn i tudni a n 
n a k ,  ki olly jól tud é ln i!  —■ ’S pedig b á r  
m i hig-eszünek tetszenék is e’ gondolat első 
tek in te t re ,  valami kis igazság’ árnya  csak
ugyan  lappang benne m ég is!

’S itt akara tom on kivül is eszembe ju 
to t t  a ’ phylosophok’ legokosabbika A r is t ip -  
p u s , kinek m orálja  között a’ m éz-a jakú  D e -  
m oustiei', vele ezeket mondatja, 
i O n  vante fó rt  la vo lupté  de 1’aine —

M oi j ’áime assez , m algré  nos beaux esprits 
Celle des s e n s : l ’une e t  l’autre a són prix.
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J)e potre  esprit le corps n ou rr i t  la f lam m e;
E t vers le s o ir , l’esprit le mieux orné 
D evien t bien n u ,  quánd il n ’a pás diné.

’S e’ két utolsó vers’ tagadhatatlansága, ' 
gondolom  , csakugyan szem beö tlő , habár az 
azt megelőző elveket P olyxenphilosoph két
ség alá kívánta is hozni. Azonban ez is, m int 
m inden egyéb , 'g u stu sló l-ju g g ,  mint' m o n 
da egyszer Széchenyi a’ tudós társaságnak 
egyik gyűlésében1. . ' .

A’ Társaság, mellynek körében találtam, 
épen ú g y ,  mint reggeli pongyo lá ja , pjiilan- 
tropi szellemének vala tolmácsa. A’ leghete- 
rogenebb agyagokból gyúrt  emberekből ál
lo tt  a z ,  noha mindenike ön körében igen é r 
demes. Egy országos főméltóság ■— a’-század, 
szellemével karon fogvaiia ladott  nyájas öreg
G. F. L . ; -— a’ népszerű m agyar mesék’ lel— 
kesiró ja , ’s egy a’ közjóért sokat fáradó nagy -  
kereskedő A . . .  1. ú r  va lának  ő nála , m in t
egy repraesentánsai a ’ négy különböző osz
tá lyoknak , t. i. hivatal’, p r ivá t  élet’, tudo
m ány’, és kereskedésnek.

Széchenyi’ társalkodása könnyű és sze- / 
szélyteljes ; módja h ó d i ló ,  lekötelező; tónu
sa mü v e i t ,  fesztelen , ’s az egész em ber fö
lö tt  bizonyos nemes originalitás lebeg, mely 
csak százados charakterek’ sajátja. —  E rdé ly t  
fo rrón  szereti. M ert hő keblében rokon vér 
b u z o g 4-— ’s lehelete *— honszeretet.

Előszobájában egy Angliából nem rég 
érkezeit kerti-a jtónak  m in tá já t  m u la tá -m eg ,  
m ellyen bé mindennek , ki senkinek sem le-
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Iiet menni. Egy igen czélirányos vas-Iiengeit 
(VYalzen) — gondolom;* öntött vasból —  tnel- 
ly e t  nem csekélj' sú lya’ ellenére is egy nyolcz 
évii gyerkőcze félkézzel elvonhat. E g y u g y a n -  
esak Angliából érkezett  különös jó szabású 
k a s z á t ; . ’s végre egy éjszak-átnérikai ízmos 
fejszét minők alatt az örök e rdők’ .ezer évii 
cserfái ledőlni szoktak. Nincs olly kicsinység 
m ű g y á r i ,  vagy gazdasági tekintetben , melly 
Széchenyink’ élénk figyelmét e lk e rü ln é ; ’s 
m ig Ő maga majd L o n d o n b a n ,  majd Buda
pesten  , majd Orsován é le té t ,  H unnia’ bol
dogságára á ldozza— az alatt jól rendelt  föld
jei a’ külhoni gazdaság’ minden józan ágai 
á ltal virágoztatva tenyésznék", szép gy ű m ő l-  
tsöket termendők a ’ haza’ o ltárára  j á ru ló 
k a t ! — . . . . .

. fia a’ gőzhajózás életre kap ; ha B u d a 
pestet Stambullal é lénk kereskedés kö ténd i-  
ö s s z e ; ha D u n án k ’ korlátozás általi ta r ta tá 
sa szokott ágyában milliókat hozand-bé  ; ba 
a ’ két fővárost ö röké l tű  büszke hid egyesi- 
ten d i ;  ha Pestnek valahára már nemzeti szírt- 
háza lesz ; ha a ’ m agyar lovak kigyőzendik 
a ’ b r i t t  telivért ; ha a’ nemzeti casinófe •— a’ 
nem ze t’ inlelligentiájának k ife j tő i—  a’ köz 
akaratnak lángpontja ivá lesznek ; ha Pest a 
V ilág ’ nagy városinak eg y ik e , ’s tán  nem a’ 
legmegvetendőbbike , ha  Hunnia egy gyönyö
r ű  k e r t ,  ’s erőteljes kertészei egy hatalmas 
N em zet leendenek : —  m ind  ezeket yallyon 
kinek fogjuk köszönhetni ?

’S még is Széchenyinek s o k , igen is sok



ellensége van!  Gondolná-*e valaki? H o g y n e ;  
hiszen term észetes, hogy a’ nem  magyarok • 
i r igye ljék , a’ magyar nagyság’ vezér-csilla- 

> gának f é n y é t .— Hibázasz.—  M agyarország
ban élő ő s ,  törzsökös magyarok az ő irigyei.
—  Széclienyi’ irigyei ? —  L egélesb , legsaj
góbb , legcsipősb ir ig y e i!!!

Csudálatos m ondan i ,  de ugyvan —  va
lóban úgy  szokott lenni sokszor—  hogy* a z t , \
ki hónáé r t  éjjel nappal fá radoz ; ki h a z á j a ’ 

e iom entének legbiztosabb Compássa, a ’ k i-  
íiczamlott ítélő tehetségnek gondos he ly re -  
ülője , a ’ megrögzött sötétség’ bátor szövét- 
neke : -— h o g y ,  mondom azt saját honfitár
sai többnyire  félre-ösmerik , ' annak legtisz
tább szándékait elfacsarják , legmerészebb in
tézeteit nevetségesíteni, legfényesb nézeteit 
hom ályba , kétségbe burkolni szerelik. —  
M egszompolyodik ilyenkor a ’ nemesb szív.,
’s vigasztalását csak abban l e l i : hogy em be
ri gyarló ság , nem. pedig fekete epéjüség o -  
kozta fonákságok ezek. A ’ fény tárgy igenkö
zei —  közelebb van szemeinkhez, hogy sem 
felfogni lehessen annak széttörő sugarait. I lo -  
nában töbnyire  csak u lokor isméri-el a ’ na
g y o t:  míg é l ,  csak a ’ külföld’ el nem,'fo-> 
gúltságában bizbatik !

Ez fájdalmas , az igaz; ám de m egvan
nak ennek is az ő nevetséges oldalai. —  Pél— • 
dának o k á é r t :  e g y . országoson elismert de
rék úri  em ber  Pislogi ú r  m inap a z tb o ts á tá - '
Fi fogatlan harcsa száján : ,, hogy tarthatná- 
ő Széchenyit jó  hazafinak , m időn azt meri-
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á lí tan i ,  hogy a' m agyar  constitutio r ó s z ! “  
Ezt e g y — P islog i? —  No de megbocsátha
tó  ; m ert hiszen Méltóságos Pislogi ú r  egy 
igen igen ritka szépségű példánya a ’ m agyar 
Corpus Ju r is -n a k —  kutyabőrbe kötve ! —

- Penészhegyi- •—  derék ú r ,  de az egye 
sülések ’ halálos ellensége ( noha szélesen k i-  
te r jede t t  házában m ár  több egyesülést rá t i-  
í icá lt ,  ’s még ra t i í ieá landó) nem szívelheti, 
a ’ Világ’ í ró j á t , '  m ert  könyveinek sok lap
ján* lappangtad  látja az unió szellemét; az 
anny ira  veszedelmes, kárhczatos szellemet!.

Báró D aczlábi a ’ lovakruli -Könyvecske’ 
sz e rz ő jé t—  mint az erdélyi ’s m ágyarfa j ta -  
lovak’ tébo lyodon koresositó já t; g róf Aclós-  
h á z i  a ’ Hitel’ í r ó j á t ,  m int az örökös e ladá
sok’, ’s a’ váltójog’ képtelen javas ló já t , C zu- 
dorházi pedig a ’ S tádium ban találtató aris- 
tokratia  elleni elveknek vaksággal ü tött h in -  
tegetöjét rósz-hazafinak , ’s Írásit kárhoz ta-  
tandóknak állitgatni szerelik.

L am páezi hogy ízelhetné S zécheny it,  
m iko r  ő még a’ kártya  ’s koczka ellen is m er  
berzenkedni;  ’s egy általában amaz ő m él
tósága által m ár  elég huzamos életen keresztül 
igen czélirányosnak tapasztalt üdvességes dől
ve f a r  niente ellen is szegűldözni bá to rkod ik?

Avagy csuda-e , ha a’ hét Xhez közele
dő  világ’ vöröse —  méltóságos Léhási de K a -  
hasfalva  teli to ro k k a l ,  és hol csak. lehet, sze
re t i  ‘ legázolni azon elvetem edett í r ó t , ki be
bizonyítani m e r t e , hogy  a’ szülék ’s gye r
m ekek közötti kötelességek viszonyosak ; —1
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hogy a’ gyermek csak úgy szeretheti s z ü lé i t , 
ha ezek is hiven tellyesitik szent kötelessé- 
g ik e t ; i—> ’s hogy egy atya csak tisztartója 
gyerm ekei’ jószáginak — ’s több efféle égbe
kiáltó iszonyuságokat? — ;

Iskolást írásainak o r tog ráph ta lanságá t ,
—  Feszes M árton  slyljének g ram m átikátlan-  • 
ságát con ctmore i sk o lá z z a fe s z e g e t i ; ’s t. eff.

Ezek valóban olly nevetségesek g y a k - , 
ran  , hogy  szinte m ondhatni : kár volna el
marad niok ! —  Széchenyit bizonyoson el nem. 
hallgattatják az illyenek. Én részem rő l , ha 
tudnék  hozzá — ha m ingyárt  egyéb hasznot 
nem  is rpméllhetnék i rá s im bo l , m ár csak az
é r t . i s  irnék ’s szüntelen irnék , hogy köny
veim illy megrázólag nevettető  furcsaságok- f  
ra  nyúj tsanak alkalmat. Nem képzelné az em 
ber  , m enny it  teszen a’ leg jobb  gyom ornak 
is helyes epésztésére egy illy jó  izű nevetés !

M inek előtte bevégezném e’ naplom bul 
kivett közlésimet'j nem állha tom -m eg, hogy , 
ide ne ragasszam, egy m ár több barátim m al 
közlött igen kedvencz anekdo tám at, m int 
Széchenyi találós, és jiractikai szellemének 
egy ú jab b  ’s nagyon originális bizonyságát.' 
Az általam felebb em líte tt látogatóknak e -  
gyike nagykereskedő A . . . l ú r  kihúzván zse
béből egy összehajtott i r o m á n y t , azt illő ko
m olysággal, azon kéréssel nyu jtá -be  Széche
nyinek , mi szerint az ő általa tiz év óta  is
m ert igen becsületes c h a ra c te rü , ’s m inden  
megkivántató ismérettel bővelkedő kérelmes’ 
ebbéli könyörgésére illő figyelemmel lenni
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méltóztassék. Hajóskapitánynak —  M áriaD o~  
ro th ea h o z— óhajtá  m agát tétetni a ’ ké re l-  
m es , kiről sok szépet és ditséretest m onda 
m ég az ajánló. Széchenyi a’ beszedőt végig 
kihaigátván igy felelt,  bizonyos tréfás szeszé
lyességgel, mely néki annyira sajátja , ’s jobb  
vállának balszemőldökével összehangzó olly as 
m egvonitásáva l, melly oly kevéssé u tánozha
tó : „ T u d ja  mit édes barátom  ? Im é őszinte 
ak a ro k  lenni. L á t ja ,  nékem egészen más u é -  
zeteim  vannak egy hajóskapitány felől.. —- 
(M indnyájan hegyeztük fü le inket!)  Az én 
ideám  szerint egy derék hajóskapitánynak egy 
p iros  pozsgás, köpczös , é p , és egészséges 
yastag embernek kell lenni. Néki imponálni 
kell tudnia. Nincs ideája Ö n n e k , minő b á r -  
do latlan  nép az a ’ hajós nép. ’S aztán a’ m i-  
énkféle utazókkal vesződni! Hiszen úgy néz 
ki szegény , mint a ’ bét sovány esztendő, ’s 
olly a lázatos, mint egy iskolamester. Nem  
lehet. Sajnálom. Á z o m b a n — rnondá később 
m in tegy  vigasztalólag az önnézeteiben ’s r e 
m ényeiben  megcsalódott A . . .  1 úrnak — tu d 
ja  m i t?  M ondja-m eg  néki hogy ha egyszer 
m ég  hozzám jő  „legyen ugyancsak gorom ba 
velem ; tán akkor részére bóditand. Mód né l
kü l alázatos vala nálam. Bizony nem arra való “  

’S ez úttal befejezem közléseim’. Olly ké 
réssel a’ S z é c h e n y i  m i n t  í r ó ’, érdemes 
szerzőpárjához : ne nehezteljen , hogy kom oly -  
n e m ű  m unkája’ fényes czimjét e’ csekély k a r -  
czolatokkal b itoro lta íla .

Petrichevich H o r v á t h  L  á  z  á >'■


